
My School in Los Angeles 



 

Hello, my name is Audrey. 
こんにちは。私の名前はオードリーです。 



I am a 1st grade teacher. 
私は⼩学１年⽣の先⽣をしています。 



This is my family: 
 私の家族です。 



Our daughter, Olivia, is 2 
years old. 
 娘のオリビアです。2才です。 

 



At my school, I teach 
Japanese to 1st graders. 
 学校で1年⽣達に算数や体育を⽇本語で指
導します。 



Today, I would like to tell 
you about a few of my 
students.  
 今⽇は児童達のことについて話したい
と思います。 





About half of my students have at least one Japanese 
parent.  児童達は半分ぐらいは、少なくとも両親

のどちらかが⽇本⼈です。 



This is Aki. Her mother 
is Japanese and her father is 
Chinese. She speaks Chinese, 
Japanese and English very 
fluently. 

アキです。お⺟さんは⽇本⼈、お⽗さ
んは中国⼈です。中国語、⽇本語と英
語が話せるトライリンガルです。 





This is Grant. His mother is Korean 
and father is Caucasian, but he was 
born in Tokyo. His mother is a CNN 
news reporter and was Tokyo bureau 
chief during the Tohoku Earthquake 
in 2011. 

東京⽣まれのグラントです。お⺟さんは韓国
⼈、お⽗さんはアメリカ⼈です。お⺟さんは
CNNニュースの記者で2011年の⼤震災の時の
東京局⻑として取材しました。



This is Roya. Both of her parents are African American.. 

ロヤです。お⽗さんもお⺟さんもアフリカ系アメリカ⼈です。 



At school, we do calligraphy. 私たちの学校では書道もします。 



We make koinobori. こいのぼりも作ります。 



But we do not do nagashi somen. 
でも、流しそうめんはしません。 



But we do not do take uma.  
⽵⾺だってしません。 


